
Num
Chapter 8

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

ר1 וַיְדַבֵּ֥
na–akasema
H1696

יְהוָה֖
BWANA
H3068

אֶל־
kwa–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
kusema
H0559

Bwana akamwambia Mose,

דַּבֵּר2֙
sema
H1696

ל־ אֶֽ
kwa–
H0413

ן אַהֲרֹ֔
Haruni
H0175

וְאָמַרְתָּ֖
na–umwambie
H0559

אֵלָי֑ו
yeye
H0413

בְּהַעֲלֹֽתְךָ֙
unapowasha
H5927

אֶת־
–
H0853

ת הַנֵּרֹ֔
taa

אֶל־
kuelekea–
H0413

֙ מוּל
mbele–ya
H4136

פְּנֵי֣
uso–wa
H6440

ה הַמְּנוֹרָ֔
kinara
H4501

ירוּ יָאִ֖
zitaangaza
H0215

שִׁבְעַ֥ת
saba
H7651

הַנֵּרֽוֹת׃
taa

“Sema na Aroni umwambie, ‘Wakati utakapoziweka zile taa saba, zinatakiwa kuangaza eneo lililo mbele ya kinara 
cha taa.’ ”

וַיַּ֤עַש3ׂ
na–akafanya

֙ כֵּן
hivyo

ן אַהֲרֹ֔
Haruni
H0175

אֶל־
kuelekea–
H0413

֙ מוּל
mbele–ya
H4136

פְּנֵי֣
uso–wa
H6440

ה הַמְּנוֹרָ֔
kinara
H4501

הֶעֱלָ֖ה
akawasha
H5927

נֵרֹתֶ֑יהָ
taa–zake

ר אֲשֶׁ֛ כַּֽ
kama–

צִוָּ֥ה
aliamuru
H6680

יְהוָה֖
BWANA
H3068

אֶת־
–
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Musa
H4872

Aroni akafanya hivyo; akaziweka zile taa ili zielekee mbele kwenye kinara cha taa, kama vile Bwana 
alivyomwamuru Mose.

וְזֶ֨ה4
na–hii
H2088

ה מַעֲשֵׂ֤
kazi–ya
H4639

הַמְּנֹרָה֙
kinara
H4501

ה מִקְשָׁ֣
ya–kufuliwa
H4749

ב זָהָ֔
dhahabu
H2091

עַד־
hadi–
H5704

יְרֵכָ֥הּ
msingi–wake
H3409

עַד־
hadi–
H5704

פִּרְחָ֖הּ
maua–yake
H6525

ה מִקְשָׁ֣
ya–kufuliwa
H4749

וא הִ֑
ni
H1931

ה כַּמַּרְאֶ֗
kulingana–na–maono
H4758

ר אֲשֶׁ֨
ambayo

הֶרְאָ֤ה
alionyesha
H7200

יְהוָה֙
BWANA
H3068

אֶת־
–
H0853

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

ן כֵּ֥
hivyo

ה עָשָׂ֖
alifanya

אֶת־
–
H0853

ה׃ הַמְּנֹרָֽ
kinara
H4501

פ
—

Hivi ndivyo kinara cha taa kilivyotengenezwa: Kilitengenezwa kwa dhahabu iliyofuliwa, kuanzia kwenye kitako 
chake hadi kwenye maua yake. Kinara cha taa kilitengenezwa sawasawa kabisa na kielelezo ambacho Bwana 
alikuwa amemwonyesha Mose.

ר5 וַיְדַבֵּ֥
na–akasema
H1696

יְהוָה֖
BWANA
H3068

אֶל־
kwa–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
kusema
H0559

Bwana akamwambia Mose:

קַח6֚
chukua
H3947

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
Walawi
H3881

מִתּ֖וֹךְ
kutoka–kati–ya
H8432

בְּנֵי֣
wana–wa

יִשְׂרָאֵל֑
Israeli
H3478

וְטִהַרְתָּ֖
na–uwatakase
H2891

ם׃ אֹתָֽ
wao
H0853
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“Watwae Walawi kutoka miongoni mwa Waisraeli wengine na uwatakase kwa kawaida ya ibada.

ה־7 וְכֹֽ
na–hivyo–
H3541

ה תַעֲשֶׂ֤
utafanya

לָהֶם֙
kwao

ם הֲרָ֔ לְטַֽ
kuwatakasa
H2891

הַזֵּ֥ה
nyunyiza

עֲלֵיהֶ֖ם
juu–yao

מֵי֣
maji–ya
H4325

את חַטָּ֑
utakaso

ירוּ וְהֶעֱבִ֤
na–wapitishe

תַעַ֙ר֙
wembe
H8593

עַל־
juu–ya

כָּל־
yote–ya
H3605

ם בְּשָׂרָ֔
mwili–wao
H1320

וְכִבְּס֥וּ
na–wafue
H3526

בִגְדֵיהֶ֖ם
nguo–zao

רוּ׃ וְהִטֶּהָֽ
na–wajitakase
H2891

Ili kuwatakasa fanya hivi: Nyunyizia maji ya utakaso juu yao; kisha uwaambie wanyoe nywele kwenye mwili 
mzima, wafue nguo zao na hivyo wajitakase wenyewe.

8֙ קְחוּ וְלָֽ
na–wachukue
H3947

ר פַּ֣
ng'ombe–dume
H6499

בֶּן־
mwana–wa

ר בָּקָ֔
ng'ombe
H1241

וּמִנְחָת֔וֹ
na–sadaka–yake–ya–nafaka
H4503

לֶת סֹ֖
unga–laini
H5560

בְּלוּלָה֣
uliochanganywa

מֶן בַשָּׁ֑
kwa–mafuta
H8081

וּפַר־
na–ng'ombe–dume–
H6499

שֵׁנִ֥י
wa–pili
H8145

בֶן־
mwana–wa

ר בָּקָ֖
ng'ombe
H1241

ח תִּקַּ֥
utachukua
H3947

את׃ לְחַטָּֽ
kwa–sadaka–ya–dhambi

Waambie wamchukue fahali mchanga pamoja na sadaka yake ya nafaka ya unga laini uliochanganywa na 
mafuta; kisha utamchukua fahali mchanga wa pili kwa ajili ya sadaka ya dhambi.

9֙ וְהִקְרַבְתָּ
na–uwalete
H7126

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
Walawi
H3881

לִפְנֵי֖
mbele–ya
H6440

הֶל אֹ֣
hema–ya
H0168

מוֹעֵד֑
mkutano
H4150

קְהַלְתָּ֔ וְהִ֨
na–uwakusanye
H6950

ת־ אֶֽ
–
H0853

כָּל־
yote–ya
H3605

ת עֲדַ֖
kusanyiko–la
H5712

בְּנֵי֥
wana–wa

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israeli
H3478

Walete Walawi mbele ya Hema la Kukutania na ukusanye jumuiya yote ya Waisraeli.

וְהִקְרַבְת10ָּ֥
na–uwalete
H7126

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֖ם
Walawi
H3881

לִפְנֵי֣
mbele–ya
H6440

יְהוָה֑
BWANA
H3068

וְסָמְכ֧וּ
na–waweke
H5564

בְנֵי־
wana–wa

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israeli
H3478

אֶת־
–
H0853

יְדֵיהֶ֖ם
mikono–yao
H3027

עַל־
juu–ya

ם׃ הַלְוִיִּֽ
Walawi
H3881

Utawaleta Walawi mbele za Bwana, na Waisraeli wataweka mikono yao juu ya Walawi.

11֩ וְהֵנִיף
na–atikise

ן אַהֲרֹ֨
Haruni
H0175

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֤ם
Walawi
H3881

תְּנוּפָה֙
sadaka–ya–kutikisa
H8573

לִפְנֵי֣
mbele–ya
H6440

יְהוָ֔ה
BWANA
H3068

מֵאֵ֖ת
kutoka–kwa
H0854

בְּנֵי֣
wana–wa

יִשְׂרָאֵל֑
Israeli
H3478

וְהָי֕וּ
na–watakuwa
H1961

ד לַעֲבֹ֖
kutumika
H5647

אֶת־
–
H0853

ת עֲבֹדַ֥
utumishi–wa
H5656

יְהוָֽה׃
BWANA
H3068

Aroni atawaweka Walawi mbele za Bwana kama sadaka ya kuinua kutoka kwa Waisraeli, ili kwamba wawe tayari 
kuifanya kazi ya Bwana.
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וְהַלְוִיִּם12֙
na–Walawi
H3881

יִסְמְכ֣וּ
wataweka
H5564

אֶת־
–
H0853

ם יְדֵיהֶ֔
mikono–yao
H3027

עַ֖ל
juu–ya

אשׁ ֹ֣ ר
kichwa–cha

ים הַפָּרִ֑
ng'ombe–dume
H6499

עֲשֵׂה וַ֠
na–fanya

אֶת־
–
H0853

ד הָאֶחָ֨
mmoja
H0259

את חַטָּ֜
sadaka–ya–dhambi

וְאֶת־
na–
H0853

הָאֶחָ֤ד
mmoja
H0259

עֹלָה֙
sadaka–ya–kuteketezwa

יהוָ֔ה לַֽ
kwa–BWANA
H3068

ר לְכַפֵּ֖
kufunika–dhambi

עַל־
kwa–ajili–ya

ם׃ הַלְוִיִּֽ
Walawi
H3881

“Baada ya Walawi kuweka mikono yao juu ya vichwa vya hao mafahali wawili, tumia mmoja kwa ajili ya sadaka ya 
dhambi kwa Bwana, na mwingine kuwa sadaka ya kuteketezwa, ili kufanya upatanisho kwa ajili ya Walawi.

13֙ עֲמַדְתָּ וְהַֽ
na–uwasimamishe
H5975

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
Walawi
H3881

לִפְנֵי֥
mbele–ya
H6440

ן אַהֲרֹ֖
Haruni
H0175

וְלִפְנֵי֣
na–mbele–ya
H6440

בָנָי֑ו
wana–wake

וְהֵנַפְתָּ֥
na–uwatikise

אֹתָ֛ם
wao
H0853

תְּנוּפָ֖ה
sadaka–ya–kutikisa
H8573

יהוָֽה׃ לַֽ
kwa–BWANA
H3068

Waambie hao Walawi wasimame mbele ya Aroni na wanawe, kisha wawatoe kama sadaka ya kuinuliwa kwa 
Bwana.

14֙ וְהִבְדַּלְתָּ
na–uwatenge
H0914

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
Walawi
H3881

מִתּ֖וֹךְ
kutoka–kati–ya
H8432

בְּנֵי֣
wana–wa

יִשְׂרָאֵל֑
Israeli
H3478

יוּ וְהָ֥
na–watakuwa
H1961

י לִ֖
wangu

ם׃ הַלְוִיִּֽ
Walawi
H3881

Kwa njia hii utakuwa umewatenga Walawi kutoka kwa Waisraeli wengine, nao Walawi watakuwa wangu.

חֲרֵי־15 וְאַֽ
na–baada–ya–

֙ כֵן
hivyo

אוּ יָבֹ֣
wataingia
H0935

הַלְוִיִּ֔ם
Walawi
H3881

ד לַעֲבֹ֖
kutumika
H5647

אֶת־
–
H0853

הֶל אֹ֣
hema–ya
H0168

מוֹעֵד֑
mkutano
H4150

הַרְתָּ֣ וְטִֽ
na–uwatakase
H2891

ם אֹתָ֔
wao
H0853

וְהֵנַפְתָּ֥
na–uwatikise

ם אֹתָ֖
wao
H0853

ה׃ תְּנוּפָֽ
sadaka–ya–kutikisa
H8573

“Utakapokuwa umekwisha kuwatakasa Walawi na kuwatoa kama sadaka ya kuinuliwa, watakuja kufanya kazi yao 
katika Hema la Kukutania.

16֩ כִּי
kwa–sababu

ים נְתֻנִ֨
waliotolewa
H5414

נְתֻנִ֥ים
waliotolewa
H5414

הֵמָּ֙ה֙
wao
H1992

י לִ֔
kwangu

מִתּ֖וֹךְ
kutoka–kati–ya
H8432

בְּנֵי֣
wana–wa

יִשְׂרָאֵל֑
Israeli
H3478

תַּחַת֩
badala–ya
H8478

ת פִּטְרַ֨
ufunguzi–wa

כָּל־
kila–
H3605

חֶם רֶ֜
tumbo
H7358

בְּכ֥וֹר
mzaliwa–wa–kwanza
H1060

֙ כֹּל
kila
H3605

מִבְּנֵי֣
miongoni–mwa–wana–wa

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israeli
H3478

חְתִּי לָקַ֥
nimewachukua
H3947

ם אֹתָ֖
wao
H0853

י׃ לִֽ
kwangu

Wao ndio Waisraeli ambao watatolewa kabisa kwangu. Nimewatwaa kama mali yangu mwenyewe badala ya 
mzaliwa wa kwanza, mzaliwa wa kwanza wa kiume kutoka kwa kila mwanamke wa Kiisraeli.
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י17 כִּ֣
kwa–sababu

י לִ֤
kwangu

כָל־
kila–
H3605

בְּכוֹר֙
mzaliwa–wa–kwanza
H1060

בִּבְנֵי֣
miongoni–mwa–wana–wa

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israeli
H3478

ם בָּאָדָ֖
miongoni–mwa–wanadamu
H0120

וּבַבְּהֵמָה֑
na–miongoni–mwa–wanyama
H0929

בְּי֗וֹם
katika–siku
H3117

י הַכֹּתִ֤
nilipopiga
H5221

כָל־
kila–
H3605

בְּכוֹר֙
mzaliwa–wa–kwanza
H1060

בְּאֶרֶ֣ץ
katika–nchi–ya
H0776

יִם מִצְרַ֔
Misri
H4714

שְׁתִּי הִקְדַּ֥
niliwatakasa
H6942

ם אֹתָ֖
wao
H0853

י׃ לִֽ
kwangu

Kila mzaliwa wa kwanza wa kiume katika Israeli, awe wa mwanadamu au mnyama, ni wangu. Wakati nilipowaua 
wazaliwa wote wa kwanza huko Misri, niliwatenga kwa ajili yangu mwenyewe.

וָאֶקַּח18֙
na–nikachukua
H3947

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
Walawi
H3881

חַת תַּ֥
badala–ya
H8478

כָּל־
kila–
H3605

בְּכ֖וֹר
mzaliwa–wa–kwanza
H1060

בִּבְנֵי֥
miongoni–mwa–wana–wa

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israeli
H3478

Nami nimewatwaa Walawi badala ya wazaliwa wote wa kwanza wa kiume katika Israeli.

וָאֶתְּנָ֨ה19
na–nikawatoa
H5414

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֜ם
Walawi
H3881

׀נְתֻנִי֣ם 
waliotolewa
H5414

ן לְאַהֲרֹ֣
kwa–Haruni
H0175

יו וּלְבָנָ֗
na–wana–wake

֮ מִתּוֹךְ
kutoka–kati–ya
H8432

בְּנֵי֣
wana–wa

֒ יִשְׂרָאֵל
Israeli
H3478

ד לַעֲבֹ֞
kutumika
H5647

אֶת־
–
H0853

עֲבֹדַ֤ת
utumishi–wa
H5656

בְּנֵֽי־
wana–wa

֙ יִשְׂרָאֵל
Israeli
H3478

הֶל בְּאֹ֣
katika–hema–ya
H0168

ד מוֹעֵ֔
mkutano
H4150

ר וּלְכַפֵּ֖
na–kufunika–dhambi

עַל־
kwa–ajili–ya

בְּנֵי֣
wana–wa

יִשְׂרָאֵל֑
Israeli
H3478

א ֹ֨ וְל
na–haitakuwa
H3808

יִהְיֶ֜ה
itakuwa
H1961

בִּבְנֵי֤
miongoni–mwa–wana–wa

֙ יִשְׂרָאֵל
Israeli
H3478

גֶף נֶ֔
tauni
H5063

בְּגֶשֶׁ֥ת
wapokaribia
H5066

בְּנֵֽי־
wana–wa

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israeli
H3478

אֶל־
kwa–
H0413

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
patakatifu
H6944

Kati ya Waisraeli wote, nimempa Aroni na wanawe Walawi kama zawadi ili wafanye kazi katika Hema la Kukutania 
kwa niaba ya Waisraeli, na kufanya upatanisho kwa ajili yao ili pasiwepo na pigo lolote litakalowapata Waisraeli 
wakati watakapokaribia mahali patakatifu.”

עַש20ׂ וַיַּ֨
na–akafanya

ה מֹשֶׁ֧
Musa
H4872

ן וְאַהֲרֹ֛
na–Haruni
H0175

וְכָל־
na–yote–ya
H3605

ת עֲדַ֥
kusanyiko–la
H5712

בְּנֵי־
wana–wa

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israeli
H3478

לַלְוִיִּ֑ם
kwa–Walawi
H3881

כֹל כְּ֠
kulingana–na–yote
H3605

אֲשֶׁר־
ambayo–

צִוָּ֨ה
aliamuru
H6680

יְהוָה֤
BWANA
H3068

אֶת־
–
H0853

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

לַלְוִיִּ֔ם
kwa–Walawi
H3881

כֵּן־
hivyo–

עָשׂ֥וּ
walifanya

לָהֶ֖ם
kwao

בְּנֵי֥
wana–wa

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israeli
H3478

Mose, Aroni na jumuiya yote ya Waisraeli wakawafanyia Walawi kama Bwana alivyomwamuru Mose.
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תְחַטְּא֣ו21ּ וַיִּֽ
na–wakajitakasa
H2398

הַלְוִיִּ֗ם
Walawi
H3881

֙ יְכַבְּסוּ וַֽ
na–wakafua
H3526

ם בִּגְדֵיהֶ֔
nguo–zao

נֶף וַיָּ֨
na–akatikisa

ן אַהֲרֹ֥
Haruni
H0175

אֹתָ֛ם
wao
H0853

תְּנוּפָ֖ה
sadaka–ya–kutikisa
H8573

לִפְנֵי֣
mbele–ya
H6440

יְהוָה֑
BWANA
H3068

ר וַיְכַפֵּ֧
na–akafunika–dhambi

עֲלֵיהֶ֛ם
kwa–ajili–yao

ן אַהֲרֹ֖
Haruni
H0175

ם׃ לְטַהֲרָֽ
kuwatakasa
H2891

Walawi wakajitakasa wenyewe na wakafua nguo zao. Kisha Aroni akawasogeza mbele za Bwana kuwa sadaka ya 
kuinuliwa, na kufanya upatanisho kwa ajili yao ili kuwatakasa.

וְאַחֲרֵי־22
na–baada–ya–

ן כֵ֞
hivyo

אוּ בָּ֣
wakaingia
H0935

הַלְוִיִּ֗ם
Walawi
H3881

ד לַעֲבֹ֤
kutumika
H5647

אֶת־
–
H0853

דָתָם֙ עֲבֹֽ
utumishi–wao
H5656

הֶל בְּאֹ֣
katika–hema–ya
H0168

ד מוֹעֵ֔
mkutano
H4150

לִפְנֵי֥
mbele–ya
H6440

ן אַהֲרֹ֖
Haruni
H0175

וְלִפְנֵי֣
na–mbele–ya
H6440

בָנָי֑ו
wana–wake

כַּאֲשֶׁר֩
kama–

צִוָּ֨ה
aliamuru
H6680

יְהוָה֤
BWANA
H3068

אֶת־
–
H0853

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

עַל־
kuhusu–

הַלְוִיִּ֔ם
Walawi
H3881

ן כֵּ֖
hivyo

עָשׂ֥וּ
walifanya

ם׃ לָהֶֽ
kwao

ס
—

Baada ya hayo, Walawi walikuja kufanya kazi yao katika Hema la Kukutania chini ya usimamizi wa Aroni na 
wanawe. Waliwafanyia Walawi kama vile Bwana alivyomwamuru Mose.

ר23 וַיְדַבֵּ֥
na–akasema
H1696

יְהוָה֖
BWANA
H3068

אֶל־
kwa–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
kusema
H0559

Bwana akamwambia Mose,

ֹ֖את24 ז
hii
H2063

ר אֲשֶׁ֣
ambayo

לַלְוִיִּ֑ם
kwa–Walawi
H3881

֩ מִבֶּן
kutoka–umri–wa

שׁ חָמֵ֨
ishirini
H2568

ים וְעֶשְׂרִ֤
na–tano
H6242

שָׁנָה֙
miaka
H8141

עְלָה וָמַ֔
na–zaidi
H4605

יָבוֹא֙
ataingia
H0935

א ֹ֣ לִצְב
kujiunga–na–kikosi
H6633

א צָבָ֔
kikosi

ת בַּעֲבֹדַ֖
katika–utumishi–wa
H5656

הֶל אֹ֥
hema–ya
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
mkutano
H4150

“Hili linawahusu Walawi: Wanaume wenye umri wa miaka ishirini na mitano au zaidi watakuja kushiriki katika 
kazi kwenye Hema la Kukutania,

25֙ וּמִבֶּן
na–kutoka–umri–wa

ים חֲמִשִּׁ֣
hamsini
H2572

שָׁנָ֔ה
miaka
H8141

יָשׁ֖וּב
atarudi
H7725

מִצְּבָא֣
kutoka–kikosi–cha

הָעֲבֹדָ֑ה
utumishi
H5656

א ֹ֥ וְל
na–hata
H3808

ד יַעֲבֹ֖
atatumika
H5647

עֽוֹד׃
tena
H5750

lakini watakapofika umri wa miaka hamsini, ni lazima waache kazi zao za kawaida wala wasiendelee.

ת26 וְשֵׁרֵ֨
na–atahudumia
H8334

אֶת־
–
H0853

יו אֶחָ֜
ndugu–zake
H0251

הֶל בְּאֹ֤
katika–hema–ya
H0168

מוֹעֵד֙
mkutano
H4150

ר לִשְׁמֹ֣
kushika
H8104

רֶת מִשְׁמֶ֔
wajibu
H4931

ה וַעֲבֹדָ֖
na–utumishi
H5656

א ֹ֣ ל
si
H3808

ד יַעֲבֹ֑
atatumika
H5647

כָה כָּ֛
hivyo
H3602

ה תַּעֲשֶׂ֥
utafanya

לַלְוִיִּ֖ם
kwa–Walawi
H3881

ם׃ בְּמִשְׁמְרֹתָֽ
katika–wajibu–wao
H4931

פ
—

Wanaweza kuwasaidia ndugu zao kufanya wajibu wao katika Hema la Kukutania, lakini wao wenyewe kamwe 
hawatafanya hiyo kazi. Basi, hivi ndivyo utakavyogawa wajibu kwa Walawi.”
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